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ZAGREB 
POSEBNI UVJETI ZA JEDNOKRATNO  
INVESTICIJSKO  OSIGURANJE 
 
1. članak: OPĆE ODREDBE 
(1) Posebni uvjeti za jednokratno 

investicijsko osiguranje s izborom jamstva 

glavnice Svjetske Gazele (u daljnjem 

tekstu: posebni uvjeti) sastavni su dio 

ugovora o jednokratnom investicijskom 

životnom osiguranju s izborom jamstva 

glavnice Svjetske Gazele (u daljnjem 

tekstu: investicijsko osiguranje Svjetske 

Gazele) sklopljenom između ugovaratelja 

osiguranja i Triglav osiguranja d.d. (u 

daljnjem tekstu: osiguratelj). 

(2) Investicijsko osiguranje Svjetske 

Gazele objedinjava štednju vezanu na 

investicijske fondove i životno osiguranje 

za slučaj smrti sa zajamčenim iznosom 

osiguranja. Investicijskim osiguranjem 

Svjetske Gazele ugovaratelj preuzima rizik 

investicijskog ulaganja povezano s 

promjenom vrijednosti udjela investicijskih 

fondova odnosno strukture ulaganja 

vrijednosnih papira u investicijskim 

fondovima. 

(3) Ugovorom o investicijskom osiguranju 

Svjetske Gazele ugovaratelj se obvezuje da 

će osiguratelju platiti premiju u 

jednokratnom iznosu, a osiguratelj se 

obvezuje da će nastankom osiguranog slučaja 

ispuniti ugovorom o osiguranju predviđene 

obveze. 

(4) Izrazi navedeni u ovim općim uvjetima 

znače: 

- ponuditelj – osoba koja želi 

sklopiti osiguranje i u tu svrhu 

predloži pisanu ponudu 

osiguratelju; 

- ugovaratelj – fizička ili pravna 

osoba koja sklopi ugovor o 

osiguranju s osigurateljem; 

- korisnik – osoba u čiju korist se 

sklapa osiguranje; 

- obračunski dan – zadnji radni dan u 

mjesecu; 

- osiguranik – osoba o čijoj smrti 

ili doživljenju ovisi isplata 

zajamčenog iznosa osiguranja; 

- zajamčeni iznos osiguranja – je 

ugovoreni iznos osiguranja koji se 

isplaćuje u slučaju smrti 

osiguranika; 

- osobni račun – pokazatelj stanja 

sredstava po polici osiguranja. 

(5) Investicijsko osiguranje Svjetske 

Gazele se sklapa bez liječničkog pregleda i 

bez upitnika o zdravstvenom stanju 

osigurane osobe. Tim se osiguranjem može 

osigurati samo jedna osoba. 

(6) Odnosi između ugovaratelja i 

osiguratelja kao i sva ostala prava i 

obveze utvrđeni su ponudom, kao i ovim 

posebnim uvjetima, te mogućim dopunama, 

izjavama i prilozima u pisanom obliku. 

Sastavni dijelovi investicijskog osiguranja 

Svjetske Gazele su: ponuda s dopunama i 

izjavama, polica, ovi posebni uvjeti, 

moguće posebne pisane izjave kao i drugi 

prilozi i dodaci polici. 

(7) Svi dogovori su važeći samo ako su 

sklopljeni u pisanom obliku. Sve izjave 

koje osiguratelj ili ugovaratelj predlože 

jedno drugom važeći su od trenutka kad ih 

primi onaj kome su namijenjene. Ako se šalju 

poštom, danom prijema smatra se dan kad je 

preporučeno pismo bilo predano na poštu. 

Sve promjene koje imaju za posljedicu 

promjenu obveza osiguratelja, stupaju na 

snagu najranije prvog dana u sljedećem 

mjesecu po prijemu zahtjeva. 

2. članak: PONUDA I POLICA 
(1) Investicijsko osiguranje Svjetske 

Gazele je sklopljeno kada osiguratelj 

zaprimi potpisanu ponudu ugovaratelja koja 

sadrži sve potrebne dijelove ponude, uz 

uvjet da je do tada plaćena cjelokupna 

jednokratna premija osiguranja.  

(2) Ponuda za jednokratno investicijsko 

osiguranje Svjetske Gazele predlaže se u 

pisanom obliku na obrascu osiguratelja. 

Ponuda sadrži bitne elemente ugovora. 

(3) Pisana ponuda predložena osiguratelju 

za sklapanje ugovora o investicijskom 

osiguranju Svjetske Gazele veže 

ponuditelja, ako isti nije odredio kraći 

rok, za vrijeme od osam dana od dana kada 

je ponuda prispjela osiguratelju. Ako 

osiguratelj u tom roku ne odbije ponudu 

koja ne odstupa od uvjeta pod kojim se 

sklapa predloženo osiguranje, smatra se da 

je ponuda prihvaćena i da je ugovor 

sklopljen onog dana kada je ponuda stigla 

osiguratelju uz uvjet da je do tada plaćena 

cjelokupna premija osiguranja. 

(4) Ponuda je sastavni dio ugovora o 

jednokratnom  investicijskom osiguranju 

Svjetske Gazele i mora biti potpisana od 

obje strane. Potpisi na ponudi smatrat će 

se potpisima na polici ukoliko ugovor o 

osiguranju bude sklopljen. 

(5) Osiguratelj izdaje policu u jednom 

primjerku prema podacima iz ponude. Ako se 

polica bitno razlikuje od ponude i ostalih 

pisanih izjava ugovaratelja osiguranja, 

ugovaratelj osiguranja mora u pisanom 
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obliku dati prigovor unutar jednoga mjeseca 

po prijemu police. 

3. članak: TRAJANJE OSIGURANJA 
Osiguranje po ovom ugovoru započinje 01. 

studenog 2007. godine u 00:00h i traje do 

00:00h 01. studenog 2017. godine ili do 

smrti osigurane osobe ako ista umre tijekom 

trajanja osiguranja. 
4. članak: JAMSTVO OSIGURATELJA 
(1) Jamstvo osiguratelja počinje u 00:00h 

onog dana koji je u polici osiguranja 

naveden kao dan početka osiguranja pod 

uvjetom da je do tada plaćena cjelokupna 

jednokratna premija. Ukoliko cjelokupna 

jednokratna premija nije plaćena, jamstvo 

osiguratelja započinje u 24:00h onog dana 

kada je ista plaćena. 

(2) Jamstvo osiguratelja traje d0 00:00h 

onog dana koji je na polici naveden kao 

istek osiguranja ili do smrti osiguranika 

ako isti umre tijekom trajanja osiguranja. 

Početak, trajanje i istek osiguranja, 

određeni su na ponudi i polici. 
5. članak: OBVEZE OSIGURATELJA 
(1) Nastupom doživljenja ugovorenog 

trajanja osiguranja, osiguratelj se 

obvezuje isplatiti iznos osiguranja za 

doživljenje. Iznos osiguranja za 

doživljenje jednak je vrijednosti imovine 

na osobnom računu ugovaratelja. U slučaju 

dogovorene zajamčene isplate iznos 

osiguranja za doživljenje jednak je 

zajamčenoj vrijednosti imovine ako ona 

prelazi vrijednost imovine na osobnom 

računu. Iznos osiguranja za doživljenje se 

izračuna tako da se broj jedinica imovine 

na osobnom računu pomnoži sa vrijednošću 

jedinice imovine (u daljnjem tekstu: VJI) 

investicijskog fonda. 

(2) U slučaju smrti osiguranika za 

vrijeme trajanja osiguranja, osiguratelj 

se obvezuje isplatiti određenom korisniku 

zajamčeni iznos osiguranja odnosno 

vrijednost imovine na osobnom računu, samo 

ako ista prelazi zajamčeni iznos 

osiguranja. Zajamčeni iznos osiguranja za 

slučaj smrti iznosi 110% uplaćene premije 

osiguranja. 

(3) U slučaju smrti uslijed nezgode, pored 

isplate iz prijašnjeg stavka, korisniku za 

slučaj smrti isplaćuje se i dodatni iznos 

osiguranja za slučaj smrti uslijed 

nezgode, koji je jednak visini jednokratno 

uplaćene premije ali ne više od 25.000 

EUR. 

(4) Pod nezgodom iz prijašnjeg stavka 

podrazumijeva se nenadan, nepredviđen i od 

strane osiguranika neovisan događaj koji 

djeluje izvana i naglo na osiguranika te 

uzrokuje njegovu smrt. Osiguratelj ne 

isplaćuje dodatni iznos osiguranja za 

slučaj smrti uslijed nezgode ako je do 

nezgode došlo u slučaju potresa, vojnih 

operacija, aktivnim sudjelovanjem u 

oružanim akcijama, radi djelovanja 

alkohola, droga ili psihoaktivnih 

supstanci te pri pripremi, pokušaju ili 

izvršenju kaznenog djela. 

(5) Umjesto postupanja po trećem stavku 

ovoga članka, osiguratelj će u slučaju 

smrti osigurane osobe uslijed nezgode, 

korisniku za slučaj smrti isplatiti 

dodatni iznos osiguranja koji je jednak 

sumi jednokratno uplaćenih premija ako 

osigurana osoba već ima neku policu 

investicijskog osiguranja Svjetske Gazele 

sklopljenu s osigurateljem, ali najviše do 

50.000 EUR za sve police investicijskog 

osiguranja pojedinog osiguranika s 

odabirom jamstva glavnice Svjetske Gazele. 
6. članak: OGRANIČENJE I ISKLJUČENJE 
JAMSTVA OSIGURATELJA 
(1) Osiguratelj neće isplatiti zajamčeni 

iznos osiguranja već otkupnu vrijednost 

police: 

1/ako je osiguranik u prve dvije godine 

trajanja osiguranja počinio samoubojstvo 

ili ga je pokušao počiniti, bez obzira na 

to kad je od njegovih posljedica umro; 

2/ako je osiguranik umro zbog ratnih 

događanja; 

3/ako je smrt osiguranika namjerno 

prouzročio korisnik osiguranja. Isplata će 

se u tom slučaju izvršiti nasljednicima 

ugovaratelja osiguranja koji su različiti 

od korisnika. 
7. članak: ODREĐIVANJE VISINE 
JEDNOKRATNE PREMIJE 
(1) Osiguratelj određuje najnižu 

jednokratnu premiju koja se uplaćuje za 

ovo osiguranje. Ugovaratelj tijekom 

trajanja razdoblja osiguranja ne može 

uplatiti dodatnu premiju. 

(2) Ako je premija ugovorena u stranoj 

valuti, vrijednost premije obračunava se u 

kunskoj protuvrijednosti po srednjem 

tečaju HNB koji vrijedi osmi dan prije 

dospijeća premije. Dospijeće premije je 

01. studenog 2007. godine. 
8. članak: INVESTICIJSKI FOND SVJETSKE 
GAZELE 
(1) Kod investicijskog osiguranja Svjetske 

Gazele vrijednost imovine na osobnom 

računu ovisi o kretanju vrijednosti udjela 

investicijskog fonda Svjetske Gazele. 

Visina VJI se izračunava ovisno o stupnju 

izabranog jamstva čiste premije 
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(jednokratna premija umanjena za ulazne 

troškove). 

(2) Investicijski fond Svjetske Gazele 

predstavlja vanjsku referentnu vrijednost 

za određivanje vrijednosti imovine na 

osobnom računu  i predstavlja kombinaciju 

unosnih ali i više rizičnih ulaganja u fond 

posebnog kapitala DB Platinum IV Liquid 

Private Equity te u sigurne obveznice. 

Omjer između rizičnih i sigurnih ulaganja 

ovisi o gibanju rizičnog dijela ulaganja 

kao i od odabira visine jamstva. Podrobna 

struktura ulaganja investicijskog fonda 

Svjetske Gazele i ulagateljne politike je 

vidljiva iz prospekta, koji je sastavni dio 

police osiguranja. 

(3) Kod investicijskog osiguranja Svjetske 

Gazele ugovaratelj može izabrati da sklopi 

osiguranje sa zajamčenom isplatom u visini 

od 120% čiste premije, osiguranje sa 

zajamčenom isplatom u visini od 100% čiste 

premije ili bez jamstva. U slučaju 

sklapanja osiguranja sa zajamčenom 

isplatom vrijednost imovine na osobnom 

računu po doživljenju ne može biti niža od 

visine dogovorenog jamstva koji je određen 

na polici osiguranja. 

(4) Za zajamčenu vrijednost imovine na 

osobnom računu po doživljenju jamči 

Deutsche Bank AG, Taunusanlage 12, 

Frankfurt am Main 60325, Republike 

Njemačka. Tijekom trajanja osiguranja 

vrijednost imovine nije zajamčena, zbog 

čega u tom periodu investicijski rizik 

preuzima ugovaratelj. 

(5) U slučaju prestanka investicijskog 

fonda Svjetske Gazele odnosno odlukom 

osiguratelja da taj fond izuzme iz svoje 

ponude, osiguratelj će prenijeti sredstva u 

drugi fond iz svoje ponude, koji se po 

vlastitoj i investicijskoj politici 

najbolje podudara s nadomještenim fondom. 

Osiguratelj pri tome može zaračunati samo 

stvarne troškove prijenosa. 

(6) Osiguratelj je o prijenosu sredstava 

dužan obavijestiti ugovaratelja. 

(7) Imovinu povezanu s jednokratnim 

investicijskim osiguranjem Svjetske Gazele 

vodi osiguratelj u skladu sa zakonom u 

posebnom fondu za pokriće. Vlasnik imovine 

za pokriće je osiguratelj. 
9. članak: PRERAČUN PREMIJE U 
VRIJEDNOST IMOVINE OSIGURANIKA 
(1) Osiguratelj će izvršiti preračun 

jednokratne premije, umanjen za ulazne 

troškove (u daljnjem tekstu: čista 

premija) u jedinice imovine na osobnom 

računu, uzimajući u obzir VJI za određeno 

ugovoreno jamstvo na peti radni dan od 

uplate jednokratne premije. Premija se 

smatra plaćenom onog dana kad je doznaka 

premije pristigla na račun osiguratelja. 

(2) Broj jedinica imovine na osobnom računu 

se na temelju plaćene premije odredi tako 

da se iznos čiste premije podijeli s VJI 

koji vrijedi za ugovoreno jamstvo, važeće 

na dan preračuna. 

(3) VJI na osobnom računu ovisi o vrsti 

investicijskog fonda i jednak je bilo za 

vanjske referentne vrijednosti ili za 

unutrašnje referentne vrijednosti. 

1/Vanjska referentna vrijednost je VJI 

uzajamnog fonda vrijednost dionice 

investicijskog društva odnosno druga 

referentna vrijednost koja je javno 

dostupna. 

2/ Unutrašnja referentna vrijednost je 

omjer između čiste vrijednosti imovine 

fonda za pokriće kojeg je osiguratelj 

oblikovao u vezi sa životnim osiguranjem i 

brojem jedinica ovog fonda. 

(4) VJI investicijskog fonda objavljuje se 

u dnevnom tisku ili na web stranici Društva 

za upravljanje investicijskim fondom ili 

investicijskog fonda. 
10. članak: VRIJEDNOST IMOVINE NA 
OSOBNOM RAČUNU UGOVARATELJA 
(1) Osiguratelj će za svakog ugovaratelja 

voditi osobni račun. Na osobnom računu 

vode se podaci o uplaćenoj jednokratnoj 

premiji, kretanju VJI i ukupnoj vrijednosti 

imovine na osobnom računu ugovaratelja. 

(2) Vrijednost imovine na osobnom računu 

ugovaratelja se na određeni dan izračuna 

tako da se broj jedinica imovine na 

osobnom računu pomnoži sa VJI pojedinog 

investicijskog fonda, važećeg na taj dan. 

(3) VJI za određeno dogovoreno jamstvo 

objavljuje se tjedno na web stranicama 

osiguratelja www.triglav-osiguranje.hr. 
11. članak: OBRAČUNATI TROŠKOVI 
(1) Osiguratelj ima pravo na povrat 

ulaznih i izlaznih troškova osiguranja. 

(2) Osiguratelj ima pravo da pri svakoj 

isplati zaračuna izlazne troškove u visini 

od 1% od isplaćenog iznosa. Osiguratelj ne 

zaračunava izlazne troškove ako ugovaratelj 

zahtijeva da se iznos osiguranja za 

doživljenje isplaćuje obročno kao mjesečna 

renta. 

(3) U slučaju otkupa pored izlaznih 

troškova zaračunava se i izlazna provizija 

koju osiguratelju zaračuna upravitelj 

investicijskog fonda. Izlazna provizija 

upravitelja investicijskog fonda kod otkupa 

iznosi 4,2% od vrijednosti imovine na 
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osobnom računu i godišnje se linearno 

smanjuje  tako da po isteku osiguranja 

iznosi 0%. 

(4) Visina ulaznih troškova, izlaznih 

troškova te troškovi upravljanja određeni 

su na polici. 
12. članak: PRIJENOS SREDSTAVA 
(1) Ugovaratelj po isteku jedne godine od 

početka osiguranja može zahtijevati da se 

sredstva na osobnom računu vežu na VJI 

drugog investicijskog fonda iz redovne 

ponude osiguratelja (prijenos sredstava). 

Osiguratelj pri prijenosu sredstava na 

osobnom računu iz investicijskog fonda 

Svjetske Gazele u drugi fond iz svoje 

ponude u skladu s 11. člankom ovih uvjeta 

obračuna izlaznu proviziju upravitelja. 

Pri prijenosu sredstava troškovi prijenosa 

obračunavaju se po cjeniku koji vrijedi 

pri zahtjevu za prijenos. 

(2) U slučaju prijenosa sredstava iz 

investicijskog fonda Svjetske Gazele 

jamstvo se na čistu premiju snižava za 

faktor razmjernog udjela prenesenih 

sredstava, tako da je pri prijenosu svih 

sredstava iz investicijskog fonda Svjetske 

Gazele u druge fondove osiguratelja 

jamstvo na čistu premiju (zajamčena 

vrijednost imovine) jednaka 0,00%(ništa). 
13. članak: OTKUP OSIGURANJA 
(1) Ugovaratelj može od 01. studenog 2008. 

godine  tražiti isplatu otkupne vrijednosti 

police jednokratnog investicijskog 

osiguranja Svjetske Gazele. 

(2) Otkupna vrijednost osiguranja 

izračunava se na obračunski dan u mjesecu 

prema prijemu pisanog zahtijeva koji mora 

biti uručen osiguravatelju barem osam dana 

pred kraj mjeseca. U suprotnom slučaju 

otkupna se vrijednost izračuna na 

obračunski dan sljedećeg mjeseca od prijema 

zahtijeva. 

(3) Otkupna vrijednost osiguranja je 

jednaka vrijednosti imovine na osobnom 

računu osiguranika umanjena za obračunate 

troškove otkupa. 

(4) Pravo otkupa ne mogu imati 

ugovarateljevi vjerovnici kao ni korisnik 

osiguranja. Otkupnu vrijednost osiguratelj 

će korisniku na njegov zahtjev isplatiti 

ako je korisnikova odluka neopoziva. 

(5) Jamstvo osiguratelja u slučaju otkupa 

prestaje u 24:00h na dan izračuna otkupne 

vrijednosti. 
14. članak: PREDUJAM 
(1) Ugovaratelj može po isteku jedne 

godine od početka osiguranja zahtijevati 

da mu osiguratelj isplati predujam u 

visini do 80% otkupne vrijednosti imovine 

na osobnom računu osiguranika. Ugovaratelj 

predujam može vratiti pri čemu se vraćena 

sredstva ulože u izabrani investicijski 

fond iz redovne ponude osiguratelja. 

Ugovaratelj ostvaruje pravo na predujam na 

temelju pisanog zahtjeva kojeg predaje 

osiguratelju. 

(2) U slučaju predujma zajamčeni iznos 

osiguranja za slučaj smrti, smrti uslijed 

nezgode i doživljenja snižava se razmjerno 

s postotkom isplaćenih sredstava. 

(3) Ugovaratelj može ponovo zahtijevati 

predujam ako su od prethodne isplate 

predujma protekle barem dvije godine.  
15. članak: RASPOLAGANJE PRAVIMA IZ 
OSIGURANJA 
(1) Dok ne nastupi osigurani slučaj, 

ugovaratelju pripadaju sva prava iz 

osiguranja osim ako se ugovaratelj odrekao 

prava do promjene korisnika. 

(2) Sve ugovarateljeve izjave i odredbe 

obvezujuće su  za osiguratelja samo ako su 

mu predložene prije nego je nastupio 

osigurani slučaj. 

(3) Ako korisnik umre prije nastanka 

osiguranog slučaja zajamčeni iznos 

osiguranja pripada sljedećem korisniku, a 

ako isti nije određen onda imovini 

ugovaratelja. 

(4) Ako se osiguranje odnosi na život neke 

druge osobe, za određivanje korisnika 

potrebna je njegova pismena suglasnost. 
16. članak: ISPLATE PREMA UGOVORU O 
OSIGURANJU 
(1) Osoba koja traži isplatu prema ugovoru o 

jednokratnom investicijskom osiguranju 

Svjetske Gazele, kad nastane ugovorom 

predviđeni slučaj, mora o tome odmah 

pisanim putem obavijestiti osiguratelja i 

čim prije o svom trošku pribaviti i predati 

sljedeće dokumente: 
1/ policu; 
2/ izvadak iz matične knjige umrlih, ako 

se radi o smrti odnosno dokaz o 

doživljenju ako je riječ o 

doživljenju; 
3/ dokaz da ima pravo tražiti isplatu, 

ako se to već ne vidi iz police; 

4/ presliku osobne iskaznice odnosno 

presliku drugog dokumenta temeljem 

kojeg se isti može identificirati; 
5/ osiguratelj smije tražiti i druge 

dokaze, koji su potrebni za 
utvrđivanje prava na isplatu.  

(2) Vrijednost imovine na osobnom računu 

ugovaratelja se kod doživljenja osiguranja 
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izračuna na obračunski dan u mjesecu pred 
istek osiguranja. 

(3) U slučaju smrti osiguranika visina 

osigurnine određuje se u skladu s člankom 

5. stavkom 2. ovih uvjeta odnosno člankom 

5. stavkom 3., 4. i 5. ovih uvjeta ukoliko 

je smrt osiguranika nastupila uslijed 

nezgode. 

(4) Ako nije drugačije utvrđeno, 

osiguratelj mora svoju obvezu izvršiti u 

roku od četrnaest dana, računajući od dana 

kad je dobio obavijest da je nastao 

osigurani slučaj i ako je dobio dokaze o 

postojanju i visini svoje obveze. Rok 

počinje  teći od predavanja posljednjeg 
dokaza.  

Ali ako je za utvrđivanje postojanja 

osigurateljeve obveze ili njezina iznosa 

potrebno stanovito vrijeme, osiguratelj je 

dužan isplatiti osigurninu određenu ugovorom 

u roku od trideset dana od primitka 

odštetnog zahtjeva ili ga u istom roku 

obavijestiti da njegov zahtjev nije osnovan. 

(5) Ako je iznos osiguranja ugovoren u 

stranoj valuti, obveza se isplaćuje u 

kunskoj protuvrijednosti po srednjem 

tečaju HNB na dan isplate.  
(6) Osiguratelj ima pravo da od iznosa za 

isplatu obračuna sve porezne obveze u skladu 

s važećim zakonodavstvom. 
17. članak: USLUGE OSIGURATELJA 
(1) Ugovaratelj mora za sve usluge koje 

posebno traži od osiguratelja, kao što su 

izdavanje duplikata police, vinkulacija i 

drugo, platiti prema cjeniku, koji je važeći 

pri svakoj izvršenoj promjeni. 

(2) Osiguratelj će nadomjestiti izgubljenu 

policu duplikatom tek onda kad primi 

pravomoćno sudsko rješenje kojim je nestala 

originalna polica proglašena nevažećom. 

Osiguratelj može odrediti da se izgubljena 

polica do određene visine iznosa 

osiguranja nadomjesti duplikatom i bez 

sudskog rješenja 
18. članak: ČUVANJE OSOBNIH PODATAKA 
(1) Ugovaratelj odnosno osiguranici 

potpisom ponude sukladno Zakonu o zaštiti 

osobnih podataka dozvoljavaju da se osobni 

podaci iz ponude ili pristupne izjave 

koriste u bazi podataka koju će sačiniti, 

voditi i održavati osiguratelj i s njom 

kapitalom povezana i ovlaštena poduzeća 

za zastupanje i posredovanje u 

osiguranju. 
(2) Navedeni osobni podaci će se koristiti 

samo u vremenu dok traje osiguranje, a u 

svrhu obavještavanja osiguranika o 

novostima i ponudama osiguratelja kao i u 

svrhu ispunjavanja zakonskih obveza. 
(3) Osiguratelj se obvezuje da će 

zdravstvene podatke, kao uostalom i sve 

druge osobne podatke, brižno čuvati 

sukladno Zakonu o zaštiti osobnih podataka, 

Zakonu o osiguranju i Zakonu o 

zdravstvenoj zaštiti. 
19. članak: IZVANSUDSKO RJEŠAVANJE 
SPOROVA 
(1) Stranke su suglasne da  će sve sporove 

proizašle iz ovog ugovora rješavati mirnim 

putem.  

(2) Ugovaratelj osiguranja, osiguranik, te 

korisnik suglasni su da će o svim spornim 

stvarima, pritužbama i nesporazumima 

proizašlim iz odnosa s osigurateljem 

izvijestiti osiguratelja bez odgađanja. 

Obavijesti iz ovog stavka strane 

dostavljaju u pisanom obliku, iz kojeg se 

sa sigurnošću može utvrditi sadržaj 

obavijesti, potpis podnositelja obavijesti 

i vrijeme slanja obavijesti.  

(3) Osiguratelj će zaprimljeni prigovor iz 

stavka 2. ovog članka uputiti nadležnom 

tijelu osiguratelja koje se sastoji od dva 

člana od kojih je najmanje jedan 

diplomirani pravnik. Osiguratelj je dužan 

dostaviti pisani odgovor po prigovoru 

najkasnije u roku od 15 dana od dana 

zaprimanja prigovora. 

(4) Svi sporovi koji proizlaze iz ovog 

ugovora ili u svezi s njim, uključujući i 

sporove koji se odnose na pitanja njegovog 

valjanog nastanka, povrede ili prestanka, 

kao i na pravne učinke koji iz toga 

proizlaze, nakon postupka iz stavka 3. ovog 

članka uvjeta, uputit će se na mirenje pred 

jednom od organizacija za mirenje u RH. 

Ukoliko ti sporovi ne budu riješeni 

mirenjem, stranke neće imati obveza prema 

ovoj odredbi. 
20. članak: ZAKLJUČNE ODREDBE 
(1) Osiguratelj će ugovaratelja godišnje 

obavještavati o stanju na njegovom osobnom 

računu na zadnji dan u godini, ako je od 

početka osiguranja do zadnjega dana u 

godini prošlo barem šest mjeseci. 

Osiguratelj će ugovaratelja obavještavati i 

o svim ostalim promjenama u skladu sa 

Zakonom o osiguranju. 

(2) Ugovaratelj je dužan osiguratelju odmah 

prijaviti svaku promjenu svog imena ili 

prezimena, te adrese prebivališta ako se 

ona razlikuje od adrese navedene na polici 

osiguranja. 

(3) Na odnose između osiguratelja i 

ugovaratelja koji nisu uređeni ovim 
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posebnim uvjetima, primjenjuju se 

zakonski propisi RH koje uređuju obvezne 

odnose. 

 
 
 

Ovi posebni uvjeti s oznakom PG-U-ENG-
hr/07-11 koriste se od 20. rujna 2007. 
godine 


